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Аннотация.  В произведениях М.Л. Кашниц тщательному рассмотрению подлежат не только стиль и
содержание письма, но и персонажи в их особенной констелляции по отношению друг к другу; наличие об-
щих черт между различными повествованиями, которые повторяются или похожи друг на друга; фоновые
(солирующие) темы (любви, одиночества, страдания, взросления и др.), которые проявляются как специ -
фические или сквозные  – основной момент ее  коротких рассказов.  Субъективность экспрессии,  то  есть
личный голос Марии Луизы Кашниц, проявляется абсолютно в каждом ее творении. Описанные чувства
очень часто соответствуют ее собственному жизненному опыту, раскрывая противоположный горизонт ан -
тичувств, что мы можем наблюдать в новелле «Люпины»,  когда автор в повествование тонкими мазками
полунамеков вплела символические предметы,  которые способен расшифровать внимательный читатель,
знакомый с биографией и творчеством эссеистки. 
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Abstract. The novels of M.L. Kaschnitz are rich in style and content; the characters are described in their particu-
lar constellation in relation to one another; the presence of common features between different narratives are repeated or
similar to one another; the background (soloing) themes (love, solitude, suffering, growing up, etc.) emerge as specific
or crosscutting. All the mentioned above is the subject to scrutiny. The subjectivity of expression is the personal voice
of Maria Luisa Kaschnitz, her position, running through absolutely every one of her works. The feelings described very
often correspond to her own life experience, revealing the opposite horizon of antisense, as we can observe in the short
story «Lupinen», when the author in the narration with thin strokes of half hints has woven symbolic objects, which can
be deciphered by an attentive reader familiar with the biography and the work of the essayist.
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Введение
Мария Луиза фон Кашниц (1901‒1974) известная писательница, эссеистка и поэтесса, тво-

рившая на немецком языке, родилась в начале  XX века,  в многодетной семье благородного
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происхождения, обладала уникальным талантом написания коротких рассказов, за что в свое
время была удостоена разных литературных наград, премий и медалей (Бюхнера, Макензена,
Розвиты). Основной пик писательской карьеры М.Л. Кашниц приходится на послевоенные годы,
когда восстанавливаются многие сферы общественной жизни, в том числе и публицистика. По-
сле второй мировой войны книги были дорогие, и, к сожалению, не каждый мог себе позволить
купить собрание сочинений или отдельный печатный том известного автора. Дороговизна ли-
тературы послужила толчком для развития короткой прозы, которую брались с удовольствием
печатать местные газеты, публиковавшие в каждом номере новое произведение [2; 7].

Следует отметить, что при жизни эссеистки свет увидели пятьдесят шесть рассказов, вы-
шедших из-под ее пера, среди них были те, что попали в мировую художественную антологию и
были переведены на иностранные языки. В рассказах писательницы повествование ведется от
первого лица, где протагонистом является сама Кашниц, повествуя о проблемах, встречающихся
на ее жизненном пути (это и проблема взросления, взаимоотношения между братьями и сестра-
ми, своим супругом и дочерью Ирис, часто выступавшими в роли основных действующих лиц).

Тщательное изучение биографии и творчества новеллистки позволяют взглянуть на ее
произведения с другой точки зрения, поскольку большая их часть описывает повседневные
жизненные ситуации, которые трагичны, иногда зловещи и меланхоличны. Жизнь Кашниц
была насыщенна событиями, начиная с описаний одинокого детства, заканчивая назначени-
ем и смыслом человеческой жизни. В рассказах писательницы читателя подкупают сильные
искренние чувства, в которых она открывается как личность через автобиографические эле-
менты («das dicke Kind»/«Толстушка» [5], «Pop und Mingel»/«Поп и Мингель», «Lange Schat-
ten»/«Длинные тени»), где она сообщает устами действующих лиц о том, как она была вос-
питана, и какие взаимоотношения были в семейном кругу.

Ее рассказы – это переживание собственных воспоминаний, которые реконструируют
реальную жизнь,  для чего она часто вводит в сюжет символы и мифических представи-
телей  другой  реальности  («Gespenster»/«Привидения»  [6],  «Eisbären»/«Белые  медведи»,
«Eines Tages Mitte Juni»/«Однажды  в  середине  июня»),  которые  требуют  тщательного
рассмотрения и интерпретации.

Одним из таких переживаний стала тема второй мировой войны, приход к власти наци-
стов, ставший поворотным в ее творчестве, поскольку близкий круг писательницы не принимал
нацистов и не поддерживал их. При этом сама эссеистка в автобиографических записках часто
называет себя «трусливой» и «боязливой» и говорит о том, что мужества на геройские поступки
у нее не хватало. Как она описывает, мужества у нее хватило лишь на то, чтобы бросить ледяной
взгляд на эсэсовца, руководившего депортацией евреев. Сама Кашниц задает себе вопрос, много
ли толку от гневных взглядов? Много ли толку от внутренней эмиграции, в которую она ушла?
Несмотря на недовольство к правящим режимом, семья не покидает нацистской Германии [3].

В период нацизма писательская деятельность была единственной опорой для Кашниц.
С 1941 по 1953 год Кашниц жила во Франкфурте-на-Майне. Город был разрушен практиче-
ски на ее глазах. Однажды после сильной бомбежки Кашниц в течение 10 часов металась по
городу в поисках своего ребенка, переполняемая античувствами к правящему режиму. Разру-
шение Франкфурта, восстановительные работы, страхи – все это отражено в произведениях
этого периода. Наверное, поэтому после выхода в свет сборника ее стихов «Пляска смерти»
Кашниц стали называть «поэтессой руин» [3].

Объектом исследования нашей работы служит короткий рассказ «Lupinen»/«Люпины» [1],
написанный в 1952 году, когда еще были свежи послевоенные воспоминания. Прототипом по-
служила реконструкция военных событий, которыми полнятся рассказы современников тех лет. 

Обсуждение
Действия,  описываемые  новеллисткой,  охватывают  год  жизни  (осень  1943  –  осень

1944)  немецкой  семьи в  маленьком городке  Германии  во  время  Второй мировой войны.
Основными действующими лицами являются непризванный к военной службе, по причине
травмы плеча, молодой немецкий офицер и его свояченица – еврейская девушка Барбара. 
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Главная героиня, двадцатилетняя Барбара пытается выжить в нацистской Германии. В
ходе повествования мы узнаем, что Барбару и ее старшую сестру Фанни везли в концлагерь.
Девушки должны были совершить побег и вернуться  домой, к мужу Фанни («истинному
арийцу со светлыми волосами и светлой кожей» / «war arisch und blond mit grauer Haut»). Но
смелая и отважная в обычной жизни Фанни не прыгает с поезда,  чтобы обрести свободу
(«Tapfere bleibt sitzen starr und steif»/Фанни просто осталась сидеть, равнодушно и безразлич-
но, а у трусливой Барбары («Hasefuss»/«трусиха») получается сбежать). 

В течение года девушка прячется в квартире мужа своей сестры. Автор описывает на-
строение, страх, безысходность, боль, которые испытывают герои рассказа («она надеялась,
что все пройдет, иногда она, бледный маленький гномик, даже вылезала из-за половицы и
тихонько пела про то, что все проходит, все пройдет, и смотрела на плывущие мимо обла-
ка». «…забившись в угол, рисовала на последних страницах старой школьной тетради солн-
це, луну и человечков, идущих, держась за руку, посреди то ли зоологического сада, то ли
рая. А потом она оставила и это занятие». Барбара влюбилась в мужа своей сестры и гото-
ва была занять место сестры, но муж сестры ее отверг.  В итоге постоянное чувство страха,
одиночества приводят к тому, что Барбара, год просидевшая в квартире, боящаяся издавать
шум: ходить, говорить, готовить, подходить к окнам, в один из дней открывает настежь окна
и выходит на улицу. Девушка свободно идет по городу в сторону железной дороги и бросает-
ся под идущий поезд. Похоронят ее как безымянную девочку-подростка, так и не увидевшую
окончание войны, так и не обретшую счастья: «Барбара не могла понять, почему для нее не
должно быть ни любви, ни счастья, ни надежды/keine Liebe, keine Hoffnung auf Glück».

Кашниц показывает нам обычных людей, не героев войны, граждан, которые не соглас-
ны с тем, что происходит вокруг, но они не пытаются ничего изменить, они приспосаблива-
ются и пытаются выжить, как могут. Барбара становится невидимой, муж сестры вступает в
СС, а по вечерам напивается. 

Автор использует лексические единицы, акцентуализирующие чувство безысходности
и одиночества, испытываемые девушкой, не прибегая к прямой номинации слов, указываю-
щих на страх. Барбара говорит о себе: «Ein Schatten/тень, ein Nichts/Ничто». В конце рассказа
девушка осознает, что счастье невозможно, что будущего нет, что приводит ее к гибели.

В рассказе мы видим разрушение войной человеческих судеб. Молодой немец выну-
жден вести двойную жизнь. В спрятанной от посторонних глаз реальности, он любит свою
жену еврейку и не отказывается ни от нее, ни от ее сестры, готов помогать девушкам, рискуя
своей жизнью. Он слушает английское радио, чтобы знать, что происходит в мире, прячет се-
стру жены, кормит ее, он остается с ней во время бомбардировки, хотя мог бы уйти в бомбо-
убежище, и тоскует по погибшей в концлагере жене. В другой, официальной стороне своей
жизни, он из чувства страха каждый день поднимает руку для приветствия, вступает в ряды
СС, носит коричневую форму и ходит на собрания СС  («der Arm in zum Gruss aussteckte,
Partei eingetreten,  in die SA/  braune Unuform»).  Он говорит Барбаре: «Зачем я это делаю, я
штурмовик, у меня есть револьвер, я могу пустить пулю в голову сначала тебе, потом себе.
Не будь у меня матери в Гамбурге, я бы так и сделал». 

Вся новелла наполнена  символическими  образами.  Символичным является  название
новеллы «Люпины». Если рассматривать онтологию зарождения словоформы, то в немецкий
язык она пришла из классической латыни, где ранее была праформой для обозначения вол-
ка/lupus. В этой связи появилось альтернативное название люпина, которое простые люди
называют «волчьей травой». Семена цветка, или «волчьи бобы» были ингредиентом для зна-
харских рецептов и по поверьям, могли помочь человеку стать волком, т.е. оборотнем [4]. 

Есть одна немаловажная особенность этого красивого цветка – способность приспосаб-
ливаться к различным условиям существования: обедненные почвы, засушливые места, вы-
жженные солнцем – самая подходящая среда для люпина.

Выносливость люпина дала ему возможность быть цветком духа и олицетворять в не-
которых культурах печаль и грусть, что, возможно, было взято за основу эссе, которое про-
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питано чувствами боли и несправедливости. Люпины в рассказе являются еще знаком чисто-
ты и невинности, а также символом силы и свободы. Автор показывает нам героев, которые
пытаются выжить в страшных условиях войны и оставаться людьми. В начале рассказа автор
описывает поляну с цветущими люпинами – признак надежды, стремление выжить. В конце
рассказа Барбара приходит на поляну с люпинами, «но они уже отцвели, стояли сухие и та-
инственные»  /  «veblühten Lupinen,  trocken,  geheimnisvoll raschelten».  Возможно,  таким об-
разом автор хотела нам показать, что у Барбары, как и у цветов больше нет сил бороться, нет
смысла жить, поскольку жизнью такое существование сложно назвать.

Кусты крыжовника использованы в рассказе на сходстве с терновником, поскольку на
Иисуса был надет венок из терновника, когда его распяли на кресте, как символ боли и стра-
дания,  которому подвергается  человечество  во  время  войн  и  катаклизмов.  Крыжовник  в
рассказе олицетворяет прошлое, когда были живы родители и у семьи Барбары был приуса-
дебный участок, куда они ходили собирать ягоды. Теперь это все осталось лишь в воспоми-
наниях: нет ни родителей, ни Фанни, а лишь одни мысли о них. 

Другой растительный символ, который Кашниц так умело вплела в повествование – ве-
точка виноградной лозы, которую Барбара сорвала, высунувшись из окна дома. Виноградная
лоза олицетворяла в Ветхом завете мир и достаток, поскольку именно через лозу человече-
ство получило божественное благословение, именно лозу садит Ной, когда его суда достига-
ют суши. Этим маленьким букетиком Барбара хочет показать, что надежду она не теряет, что
жизнь человека бренна, а душа вечная. 

Другим мощным символом произведения является звезда Давида, поскольку в Германии
времен второй мировой войны, все, кто были евреями, обязаны были носить отличительные
знаки: вышитую звезду. Супруга и свояченица главного героя еврейки, о чем свидетельствуют
его внутренние рассуждения («…две желтые звезды, ходят туда-сюда и по вечерам шепчут-
ся о том, чего он не должен и не хочет слышать. А теперь желтые звезды закатились…»).

Интересен мотив движущегося поезда, поскольку поезд всегда связан с какими-то пер-
спективами,  изменениями  в  жизни  человека,  поэтому называли  поезда  тоже  по-разному:
поезд надежды, или, напротив, поезд смерти. Поезд разделил жизнь героев: с надежды на
счастье и спасение до одиночества и смерти. В рассказе изображены две такие перспектив-
ные линии: первый поезд увозит евреев в Польшу, в газовую камеру, второй увозит детей в
эвакуацию. Едут по одним и тем же рельсам, но потом рельсы разводят жернова судьбы.

Выводы
М.Л. Кашниц осмысливает экзистенциальные темы, используя скрытую символику, не

повторяя то, что уже было сказано в других ее рассказах. Читатель понимает, что писатель-
ница постоянно размышляет над темами смерти, одиночества, страдания, любви, что вопло-
щает ее личный жизненный опыт. Восприятие лживости жизни, двойные стандарты в обще-
стве, маскарадность – это ее собственные размышления о моделях человеческого поведения,
заставляющие абстрактное стать конкретным. 
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